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1. Halleluia, Halleluia. GV.
Hebr. evi.

2. Conditemini Domino , quoniam bonus; quoniam
in seculum misericordia ejus.

3. (mis loquetur potentias Domini auditas facict om-
nes landes ejust

4. Beati qui custodiunt judicium, et faciunt justi-
tiam in omni tempore.

5. Memento nostei, Domine, in beneplacito populi
tui; visita nos in salutari tuo

6. Ad videndum in bonitate electormy tuorum, ad
letandum in kxtitia gentis toze, ut lauders sum he-
reditate tud,

7. Peccavimus cum patribusnostris, injusté egimus,
iniquitatem fecimus.

8. Patres nostri in /Egypto non intelleserunt mir:
Dili tua; non fuerunt memores multitudinis miseri-
cordia tuze.

9. Et irritaverunt ascendentes in mare , mare Ru-
hrum,

10. Et salyayit eos propter nomen suum, ut nolam
faceret potentiam suam.

11. Et increpuit mare Rubrum, et exsiceatum est, el

deduxit cos in abyssis sicat in deserto.

12, Et salvs 08 de manu odientium, et redemit
€05 e manu inimiei.

13, Et operuit aqua tribulantes eos; unus ex
TON Temansit.

14. Bt crediderunt verbis ejus, et laudaverund
dern ejus.

15, Citd fecerunt, obliti sunt operam ejus
sustinuerunt consilinm ejus.

16. Et concupierunt concupiscentiam in deserto; et
tentaverunt Dewm in inaquoso.

17, Et dedit eis petitionem ipsorum , et mis
ritatem in animas eorum.

48, Evirritaverunt Mosen in castris, Aaron sancium
Domini.

19. Aperta est terra, et deglutivit Dathan, ct ope-
rml w[:r‘l congr: ”al;ollm‘ Abiron,

gnis in synagog eorum ; flamma com-

ivu.-sn peccatores,

21. Et fecerunt vitulum in Horeb, ef adoraverunt
seulptile.

22. Et mutaverunt gloriam suam, in similitadinem
vituli comedentis fenum.

25. Obliti sunt Deum qui salvavit eos, qui fecit
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